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—Y, doncs, icom ha estat això? , . . . . 
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Oh! els bons temps 

Si 

i Aquet reunia articular ha segat les meves glòries. 
Higün cuartet sobrer d'aquells dies d'explendor, permet 
Hí 'avui visqui fent la viu-viu, però soc molt desgraciat, 
^tnyoransa dels aplaudiments m'atueix Ni les con-
Hecoracions puc posarme; una vegada vaig provarho y 
• l canalla d'aqnet poble incivil per poc m'arrocega. 

iQuè Canonge! ni Stefini. Ningú com jo havia arrivat 
va un tal domini de la prestidigitació y escamoteig. No 
marlo d'aquellsjocsdemans 
•ue's fan am cartes o bé 

i sombreros de copa de 
ble fondo, sino d'aquells 

Itres experiments artístics 
quasi miraculosos, quin 
cret baixarà ab mi a la 
mba, perquè no puc per-
etre que mentres jo'm 

^onsumeixod'anyorament, 
n altre guanyi diners a 

Jpalades, y aplaudiments a 
desdir, y condecoracions 
a dotzenes. 

El comensament era 
sempre el mateix, feia atras-
ar tots els rellotges de la 
oncurrencia un parell d* 

jhores. Deseguida jo sortia 
y humilment els deia: «Se

nyors perdóninme, però sa 
iMagestat l'Emperador de 
Rússia m'ha entretingut 
IVeig qu'han sigut prou 
Icomplascents per esperar-
pne dugués horetes. Procuraré complaurels. Moltes 
mercès » Si haguéssiu vist la cara que posaven els se

nyors qu'acavaben d'entrar sapiguènt qu'eren les vuit, y 
nniraven el rellotge y veien qu'eren les deu tocades! 
lUn cop entesa la gràcia, els aplaudiments retrunyien 
jper la sala com un trò recargolat. 

Després d'això un programa sempre variat, fer 
Icreixer les plomes dels barrets de les senyores que no 
Ise'ls volien treure. Creixien com una falguera del Mont-
[seny Una vegada hi havia un senyor en un palco, 
iare que dic de sombreros, qu'en tota la nit ao se l'havia 
[llevat, no aplaudia, no's movia, estava serio, tenia tot 

- Y Tost*, perquè no aprèn de tirar al blanc? 
-Bèn'haufia d'apendre perquè tinc ganes de sulcidanne. 

l'aspecte d'aquell mussol que s'hi ficsava. Jo que si, que 
li faig sortir un plumero de miliciano del cap damunt 
del tarot En volèu de riota? Pobre senyor! Després va-
reig saber qu'era un lord anglès qu'havia vingut de 
Londres expressament pera veurem. 

Un dentista americà, volia anar am mi, pel món 
desde'l dia en que vareig fer agafar mal de caixa! a tota 
la concurrència. jVa costar el treuremel de sobre! 
ganarrà dinerro, deia, però jo sempre honrat. L'honra
desa es l'orgull d'aquesta carrera. Un hom pensa: té! 
si are volies tot el diner de la concurrència, passaria a 

la teva butxaca, però no, 
sempre honrat. Deu nos 
en guart d'un mal inten
cionat que tingués conei
xements. 

La més bona que pot
ser he fet en ma vida, va 
ser en un Centre Catòlic. 
Jo anava fent jocs de car
tes, no estava de filis aque
lla tarde. Tot d'un plegat 
sento un que diu, per jocs 
de cartes en Canonge. En 
Canonge has dit? are veu
reu qui es E l Brujo! Deixo 
el llibret de les 48 y dic: 
senyors ojo am les senyo
res! qui més mira menys 
hi veu. A una! dugués! 
tres! zzzt gesto am la 
vareta. Y es troven que to
tes les senyores els falta
ven... A l Cassino Radi
cal varen ferme soci hono
rari. 

Are amb aquet reuma, rès... tot s'ha acabat! 
Podria fer de hipnotista... però això es un enganya-
bobos 

MONI. 
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veritat es que cap protesta ha eixit de 
la barraca pseudo-gòtica del esmentat 
carrer de Provensa. 

Un periòdic gens duptós de pro
testantisme, com es el nostre, havia 
de ser el qui aixequés la primera veu 
de protesta contra'l sacrilec perfún 
enmatzinador. 

Ja'l bisbe protestà quan l'inaugu
ració de la capella, y are'l PAPITU, ca
tòlic fervent també com el seu pastor 
esperitual, es veu forsat a actuar de 
protestant, lo qu'es un argument més 
en pró del famós llibre den Balmes 
contra'l protestantisme. 

Tot siga pera major esplendor y 
glòria de la nostra Santa Mare la Igle-
sia. 

Els balls de disfresses 
J ^ f ^ ^ * \ , EM anat a tots, y hem 

{^^^J!} ballat en tots. Nosal-
M M f tres per carnaval som 

" * del tot o rès. 
A La Bohèmia 

Modernista, ne feien 
de crespres els salta-

taulells de mitj sou, els ultramarins 
de categoria y els viatjants per Cata
lunya, am tota mena de modistes, 
oficiales y subalternes del ram de les 
pessigolles. A La Paloma hi eren tots 
els que en lloc de ballar, sembla que's 
barallen. A La Buena Sombra, les 
virtuts a mitj esguerrar y les esgue
rrades del tot, ballaven amb aquell 
jovent nostre que té sempre cinc 
duros pera gastarse en una nit y d'un 
cop, però mai més de cinc duros. A 
L a Buena Sombra vàrem observar un 
lloable intercambi de productes. Les 
franceses de Marsella y Perpignan, 
cambiaven el seu ballar francès, am 
ragarrao,]a. clàssic a Catalunya. [Ver
gonya eterna als que menyspreuant 
el ball propi, ballen el dels altres! 

A l Circo Barcelonès, vàrem veure 
a tots els senyors que cada any, pera 
aquestes diades, deixen la llar tran-
quila de la ciutat forana, venint a la 
nostra a reviure la joventut am totes 
les damiseles del ram de l'alegria de 
mitj preu, que per una nit passa per 
bona. A l Circo hi han anat aquest 
any fins fabricants d'upa, fins diputats 
y tot, y allí ballaren am dònes 
d'aquelles d'en Nonell, que com que 
portaven disfressa, dissimulaven els 
anys de servici. ^Perquè faràn això 

• 
m 

N o S P E R M t T ENTn.AR_ 

—Qui vol que li digui m'agraden més 
feld'ArU. 

aquests senyors?—ens va preguntar 
un ingenuu. ^Deu ésser per perversió? 
—No, senyor, no,—li vam dir—es 
per economia. 

El ball dels Viatjants, era un ball 
d'aquells que ningú hi té rès que dir. 
Les nenes de sa casa, anaven habilla 
des de capritxo, les famílies parlaven, 
tot fent bacaines, de la puja del cotó y 
els hèroes, els viatjants, mirant les 
noies, pensaven en colocar el seu gè-
nero, no pas el de la casa. El dels 
carnicers, va ésser alegre y cridaner 
com cal a gent Uuenta y ben alimen
tada. Els dels sastres va ésser un pro
digi de disfresses. jQuins figurins més 
ben tallats! [Quines disfresses de roba 
autèntica, sense llustrines enganyado
res! Y am quin orgull les portaven, 
com dient: «fíxinse quin tallador més 
bó tenim nosaltres y quin gust té la 
casa pera aquestes coses». En el ball 
dels sastres no hi havien disfresses, 
sinó tant sols sastres. No feien broma; 
s'estiraven contínuament la roba pera 
que no fes arrugues y se feia lluir 
el panyo, perquè, ja veuràn, la clien
tela tant se fa pera carnaval com pera 
la cuaresma. 

Però'l chu dels balls de disfresses, 
va ésser el de l'Aurigemma (q. D. g.), 
el «Paré et Travesti». Allí'ls nostres 
daurats, les nostres primeres firmes 
en qüestió de lloguer de pisos; allí tot 
el carrer d'Aribau y les més escullides 
entre'l ram de la passió, allí'ls idilis 
tot ballant y en els avant-palcos, con
vertits en salons de senyores ab tot el 
dissimulo possible. Se va parlar d'un 
incident entre'n Deu y en Bacardí. 
[Caram den Bacardí! Ademés d'esser 
estimat per una de les nostres més 
hermoses entretingudes, se baralla 
fins ab Deu. A la sortida del ball, els 
nostres Lovelace s'en varen anar a 
continuar el ball a la Maison. En la tri
buna dels músics, el noi Andreu toca
va'l violí, el noi Girona'l piano y el 
noi Deu el violón. Els demés ballaven 
y en Pompidor, reia. 

Vàrem observar qu'en tots els 
balls, entre'ls paperets y les rialles, 
els petons amagats y les abrassades 
públiques, els desit;os y les satisfac 
cions, les pecadores y les que saben 
fer les coses, triomfava el tipu de dóna 
feta, el fruit madur y saborós, l'expe
rimentada, la que coneix la flaca y la 
forta de tothom, la jamona, en fi. La 
nostra dóna, la que pot servir a l'A-
.tracció de Forasters, es aquella qu'es-
jtà en el plè de tot lo seu. Senyors, 
•els nostres pares tenien raó: gallina 
vella fa bon caldo. 
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Principal.—La vritat es que's vol pit pera repre-
fsentar tSalomé» sense modificacions y en país com 
fel nostre y en un català com el en qu'està traduïda. 

Però varen sortírsen actors y públic y això es una 
bona senyal; en Nonell ven quadros y ' l públic s'està 
una horeta y mitja escoltant aquelles voluptuoses fas-
cecies sense dir ai!... ni fer cap ronc perllongat d'aquells 
que acostumen a sonar quan dansa la Dora un ball 
que queda ignoscent com una sardana comparat am 
la danseta dels set vels. 

Jo estava ben segur de que quan la Xirgu diria: 
«vull besar ta boca, Joanan, vull besar ta boca...» no fal
taria un del respectable que digués «y un servidor la 
de vostè». Però no, no va anar aixís, semblava que 
avans de comensar ja estiguessin advertits de que 
muts y a la gavia. 
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La presentació molt millor que no al Liceu, sobre 
tot de decorat. 

El conjunt molt bé y en això s'ha lluit en Borràs; 
aquest com a actor a trossos bé, però en altres trovèm 
que crida massa: per exemple, al acabar l'oferta de joies 
y terrenos y talismans que fa a Salomè, ofereix el vel 
del temple, cosa qu'ell ja sab qu'es un sacrilegi; don-
ces encomtes de ferho, com d'amagat, am veu baixa y 
esporuguida, ho fa cridant com si volgués que s'en 
enteressin tots. 

La Xirgu cada dia millor, es clar qu'en aquesta 
obra encara s'hi trovaría alguna cosa que dir, però s'ha 
de tenir present que parlèm del dia de l'estrena y això 
fa que tant ella com tots estessin emocionats y que 
indubtablement la cosa millorarà. 

Molt bé en Tort, tant de caracterisació com d'emo
ció, com d'entonació. Lo que hi hà, es, que ara que li 
han vist les formes, dubto molt que trovi dóna. 

Els demés, correctes, en especial el capità. 
Ço d eix català costam capirlo, jo ho plor com un 

flum y romanç dolorit. 
TAINE 

—Velàm — velim-...; lixò deu jer un voItadlU.íQutt fa: Zup— Zup.... 
—Al. no; no senyora. Mé» «vUt me fa Zap Zap~_Zap.— 

B A G A T E L A 

L'ortografia 
L'ortografia catalana, gràcies a Deu, encare està 

per fer; tothom té la seva. Cada català es una ortografia. 
Això es un gran aventatge, un dels pocs aventatges 
que hi hagin y rès ho prova tant com el que'l senyor 
Llavateras va descobrir l'autor d'un anònim que va 
rebrer ab motiu de certs negocis qu'ha emprès fa cosa 
d'un mes y mitj. 

cAmic Llavateras;—deia l'a
nònim— Vas per mal camí y si se
gueixes fent lo que fas et mataré. 
Tal faràs, tal trovaràs y tal dia farà 
un any. Endevina qui t'ha tocat. 
Barcelona, i de Febrer de 1910.» 

El senyor Llavateras que sem
pre ha sigut un home de bé, menys 
en el cas qu'ha motivat l'anònim, 
el cobart anònim, com se sol dir, 
de moment se va espantar, perquè 
si qui mal no fa mal no pensa, qui 
mal ha fet, si vol ser conseqüent, 
mal ha de pensar, però després 
pensant, pensant, va tornar en sí y 
va continuar els negocis; había co
negut l'autor de l'anònim, era un 
home inofensiu. Però'l va conèixer 
per la lletra? No, perquè com tots 
els anònims qu'are s'escriuen, era 
escrit ab màquina. Per l'istil? Tam
poc, perquè l'istil es el de tots els 
barcelonins. Doncs perquè? Per 
l'ortografia. 

Z a p _ 7 -
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Sembla qu'entre les organisadores de les funcions 
benèfiques de la Creu Roja y del High-ltfe teatre (jbe-
nèfiques?... aquet, també?...) ha esclatat una guerra 
sorda, una guerra en dentelles, una guerra fina, discreta, 
però, perxò despiatada y plena de picadetes d'agulla; 
y de bumbum; demànin!... que si la Camila ha dit 
que lee de la Creu Roja eren això!... que si la Sanz 
Selma ha dit que'ls de \High life eren allò!... qu'en-
cara hi hà classes!... que si les unes son cursis!... 
Resum, un safretxet d'aigua perfumada y bromera de 
bilis aromosa! 

Lo bò del cas es qu'entre les dames en qüestió, hi 
ha ballat la patum immensa de D. Teodor Baró que's 
va escandalisar, perquè en la Creu Roja la Conxita 
Ledesma hi dansava sicalípticament, y ' l Brusi, (l'avi 
ronyós) va anatematisar a les senyores que s'hi havien 
abonat. Però'l cas es que a la Creu Roja han fet 
diners y han complert, puntualment, els seus compro
misos amb els abonats pacients, y en cambi, els de 
\Higk-life, entre altres coses, encara deuen una funció, 
que, per ara, no se sab quan tindrà lloc. Quedèm, 
doncs en que, aquesta vegada, ha guanyat la classe 
mitja. 

Y dels balls del Círcol del Liceu, ^què'n dirèm, que 
no ho hagi dit tothom?... [quina animació més espan
tosa'.... Diu que com que hi faltaven senyores, perquè 
les senyores els trobaven massa poc decents pera 
anarhi, y les altres massa poc alegres per deixarshi 
caure, els organisadors no van tenir més remei que 
anarles a buscar allà aont fossin, y vetaquí que ja tenim 
a n'en Bové, al Jandro, a n'en Tusquets, a n en Negre-
vernis, a n'en Deas, a n'en Dauner y a una pila d'al
tres, corrent per aquests mons de Deu, buscant amb 
una llanterna, senyores que volguessin anar al ball. Van 
córrer la Buena Sembra, l'Apolo, l'Espanyol, l'Eden, 
el Barcelonès, y carbassa! Totes estaven ocupades. 
Van provar de pujar a can Cambó... y tampoc!... Al 
últim, el Jandro Soler y en Jordà van tenir una idea 
lluminosa: van despertar y treurer del llit a les ingle-
ses del Tívoli y all rigth, les cames al clatell! y cap al 
Liceu falta gent! Ne va tocar una per cada 27 socis. 
Per ballar, s'entén!... 

PAPITU \ : 1 
Per ball lluhit, el que hi haurà hagut a la cMaison 

Dorée» organisat pel Círcol Artístic. Però, a quins 
temps hem arrivat?.. Ara no's donen als teatres, els 
balls, ara se donen als cafès, y els tkés dansants a les 
botigues de mobles. Ja ho diu en Viurà que Barcelona 
cada dia se va aristocratisant més!.. Ja's veul... Tant 
es aixís, qu'en Fernando Fabra, pera estalviar llum, vol 
organisar una verbena al voltant del kiosk de Canale-
tes. De trajos y disfresses ne recordèm algunes que van 
cridar l'atenció, per sa originalitat. La setmana entrant 
serèm més explícits. 

El conegut navier, senador y ex-calde, qui després 
d'una vida austera durant tota l'anyada tenia l'habitut 
de deixarse anar els dies de Carnaval en els balls de 
màsqueres, aquest any està desesperat. Al Liceu en 
comtes dels balls de consuetut han dansat Salomé... El 
navier ha tingut d'anar al «Circo Barcelonès»; el frac 
del senador en comtes de partit en dos trossos, ho ha 
sigut en sis. 

Ella va molt endolada. Ell , es molt tranquil. Laltre 
es molt maco!... Bigotis a lo Kàiser, simpàtic, net, 
pulcre y am muller lletja. L'endolada es garbosa, té 
molt chic y es maca. Y es clar Ella y Valtre!... Volem 
dir, que la cosa, marxa. 

—iQuè tanta Democràcia! ÍQUC per ventura s'havia parlat mai de De
mocràcia en temps de Felip II? Y, no obstant, mai va ser Espanya tan 
gran com aleshores. 
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—01 papà qu'alxò de la B del mon no es veritat? 
—Oh, qui sab..... qui sab! 
—SI vè» si haurien tel el calendari per tot l'any sl s haguésd'acabé'l 

En cambi, hi hà un divorci en porta. Ella es filla 
d'una mare hermosa. Es rossa. E l l no es d'aquí, es de 
fora. Els motius...? Misteri!... L'amor no té barreres! 

* 
El Pare R... de la Companyia de Jesús, ha tronat, 

desde la trona, contraMs que van a veurer Salomé; en 
Burgadà, desde'l Brusi, (avi vell!...) y en Suàrez Bravo, 
devot a estones, han tronat, també, contra l'adorable-
ment perversa, b perversament adorable filla d'Hero-
dias. Resultat, que'l Liceu ha estat plè, de gom a gom, 
durant les quatre úniques representacions del drama 
musical de l'Strauss, y ' l Principal, ídem de ídem, es a 
dir, plè de gent, àvida d'assoborir les pedres precioses 
de literatura guspirejant de qu'està guarnit el poema 
den Wilde. Oh!... l'exemplaritat de les prèdiques dels 
hipòcrites!... Dièm això, perquè en Burgadà era dissab
te al Principal, am tot y haver estampat en el Brusi, 
que •Sa/oW era una profanació!... Les patumetes joves 
y remenadisses den Morató y en Rodríguez Codolà, 
també arrufaven el nas, esperant el coltell del rei Hero-
dias. Què'n volen esperar d'un forner y d'un mestre 
tites, tan arnat y plè de totes les terenyines y de totes 

les rutines de Llotja. jCaps de Botóm, en sa descomu
nal metamòrfosi! 

L'ex-concejal senyor Fuster es molt bromista. 
Una família, un amic seu qui viu al carrer d'Espanya 

a San Gervasi, l'invita repetidament a la torre; el se
nyor Fuster desprecía dues o tres invitacions, però com 
que la seva companya no pot ésser més agradable els 
altres insistiren y ell tingué que accedir. 

Un diumenge cap al mitj dia se dirigi a casa dels 
coneguts però al arrivar al carrer indicat, el sorprengué 
un dubte. No recordava el número, 13 o 15? 15 o 13?... 
se decidí pel 15 y entrà a dintre. 

Ja en el recibidor (no cal oblidar que'l senyor Fus
ter es molt bromista) se trova amb una minyona qui 
portava en la mà una platada de bròquil y llomillo. 

Aquesta es la meva,—digué'l senyor Fuster;— 
prengué la vianda de mans de la minyona y fent lerce-
rilles y punts de bolero, entrà en el menjador... 

Una respectable família alemanya, que hi menjava, 
trovà la cosa completament incorrecte. 

El senyor Fuster havia errat el número! 
c88: 

A l Registre Ciml, hi ha uns metjes encarregats de 
comprobar oficialment les defuncions; un d'ells, lloga 
un carruatge. No pot per menys, son dotze verificacions, 
(usant el terme propi), que li calen fer en poques 
hores. El districte es extèns, y el cotxe s'imposa. 

—Carrer tal, número tants. 
Arriven al lloc. El cotxer s'adona de que hi ha una 

porta tancada. 
Surt de la casa'l Galeno. Nova direcció al cotxer: 
—Are, a tal carrer, tal número. 
Altre vegada una porta tancada, y nova sorpresa 

del cotxer. 
Tercera direcció; tercera porta ajustada. Y aixis a 

la quarta, y a la quinta, y a la sisena. 
A la setena, el cotxer esverat no pot aguantarse 

més: 
—Escolti y perdoni ^qu'es metje vostè? 
—Si, ^perquè ho dièu? 
—Home, am franquesa, deu tenirhi molt mala mà 

am la clientela. Fins ara hem let set visites y per tot 
arreu l'ha trobat de cos present. 

EI protestantisme comparat amb el catolicisme. 

A capella protestant del carrer de Pro-
vensa està edificada damunt d'una de 
les més pestilentes clavegueres de 
Barcelona. La fortor insoportable que 
se'n desprèn contínuament es tant for
ta qu'era de témer fins una reclamació 

diplomàtica. Però sembla qu'això del protestantisme 
es una cosa fula com are la respectability, perquè, la 
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—Y doncs, Sr. Casellas, perqui no fan campanya en La Vtu a favor del 
homenatje al «Avenç». 

—Home, perqui bo ha Iniciat el «Poble». Tot lo més, per oposició, 
podèm iniciar un bomenatje al «Retria» al caciquisme, per exemple. 

Banquet pantagruèlic 

L divendres va comensar a córrer per 
Barcelona una nova extraordinària... 
<A la Maison hi ha hagut un sopar 
de cincuanta duros cobert. Tot plegat 
ha costat cinc mil peles». 

Allò no podia ésser. Coses així a 
lo yanki, no les han fet més qu'en 

Gaudí y l'Escuder, quan tenia'l bombo, y en Gargantua 
y en Pantagruel que no son pas ciutadans de Barcelona. 
Aquí mengèm pera anar tirant. Som el país del «déu de 
pa, déu de bacallà, dèu del blanc y cobra que tinc 
pressa». Vaja que no podia ésser... 

En Pompidor ens va treure de dubtes. Sí, senyors, 
sí, ens va dir, es veritat lo que'ls hi han contat. Eren 
quinze y el sopar va valdré cinc mil pessetes. 

—Però ^que'ls hi va donar? 
En Pompidor se va treure un menú de cartulina 

barata, d'un mal gust extraordinari, fet a l'imprempta 
y no a ma, qu'es com se fan aquestes coses, y ens va 
dir, tot plè d'orgull: jLlegeixin! 

Vàrem llegir, fent pauses, suant, Uensant cape
llans de tanta salivera que'ns venia, aquest menú més 
llarg y interessant que les Bases de Manresa: 

APERITIF. -POTAOES 
Zlngare i la Americalne.—Oztell Soup.—Purée de Qellnette RUSM. 

HORS-D'CEUVRE, (Chauds). 
Brochetles de Marennes i la Lucifer.—Bulason de Rognons el crtte de coq. 

POISSONS 
Saumon du Rhin i la Chambord.—Loup de mer 1 l'Admiral. 

ENTRÉES 
Suprimes de Perdreaux purée de Champlgnons 
Nolsettea de prè salé aux petita pois nouveaux 

SPOOM 
Au Orand Mariner 

PLATS FROIDS 

Balotlnes de Mauvlettes dans leur gelée.—Lcsongés de lola gras Historiés 

LEQUMES 
TruHea au Champagne Cordon Rouge^-Asperges d'ArgenteulI Moussellne 

ROTIS 
Poularde de Bresse Souvawff —Tronçon da fllet de Bceul 4 la brocbe. 

SALADE 
A la Françlllon. 

ENTREMETS 
Orangea s·offlées en surprlse.—Tantaloup i la Créole 

Péctaes de Montreull au gratin. 

DESSERTS 

Savarln au Kirscb.-Friandlses.-Corbellles de Fruits 

VINS 
Jerez Solera 1847.—Chateau Branalre Ducru. 

Chaleau Iquera (Lur Saluces) 1898.—Chambertln 1899 
Mooton Rothschlld l9U0.-Pommard IKfi.—Oeutz et delderman 1896. 

t Veuve Clicquol Pousardin.-Cafè double 
Uqueurs Extra 

MAISON DORÉE Barcelona 3 Febrero 1910 

—Però ^tot això de què ha vingut? 
En Pompidor, ens va contar el pròleg del seu 

negoci: 
—Uns senyors representants de la futura exposi

ció nacional de Valencià, satisfets de la bona acullida 
dels nostres industrials, varen telegrafiar les seves 
afortunades gestions a Valencià. A l final del telegrama 
varen posar visques a Catalunya a Espanya a Valencià 
etc, però E l Noticiero que va portar el telegrama, 
no portava'l visca a Catalunya y els germans Ponsa, 
—Ponsa Hermanos—disgustats, digueren als repre
sentants que perquè no hi havien posat visca Cata
lunya. Els valencians digueren que si, els germans 
Ponsa que no y tant a la valenta s'ho agafaren que 
feren la posta als valencians de cinc mil pessetes que's 
gastarien en un sopar. Varen anar a telègrafs y efecti
vament en el telegrama estava el visca a Catalunya. 
E l Noticiero ho havia esborrat. Els germans Ponsa, 
tenien de pagar la posta. 

A l final del sopar els catalans cantaren E U Sega
dors. Els valencians, per boca de D. Joan Izquierdo, 
varen dir: «Nosaltres no'ls havíem sentit mai y crèiem 
que era un himne terrorífic, però aquesta nit y en 
aquestes circunstancies, ens ha semblat agradabilís-
sim. jVisca Catalunya! — varen cridar els germans 
Ponsa—jVisca!, va respondre en Pompidor. 

Els germans Ponsa encare estàn prenent bicarbonat, 
però han salvat l'honor de Catalunya. 
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LA JOVENTUT, L'AMOR Y L'ALEORIA 
—Treute l'antlfis, estimada. 
—On, alesbores ton do* duro* mi*. 
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Un tal Petrotào colaborador de E l Noticiero Uni
versal les emprengué fa pocs dies contra'ls moderns 
pintors escenògrafs. 

Se queixa de que vagin a inspirarse a Vallcarca y 
al Camp de la Bota, quan volen pintar paisatjes de 
l ' Assia Menor o de la Patagònia. Y diu qu'a tals llocs 
no deuhen anarhi, 

...ni al Tibidabo se debe pintar los exabruptos des-
penaderos de los Apeninos ó los Càrpatos. 

Si, senyor, té rahó que li sobra. Pera exabruptos no 
cal pas anar al Tibidabo; arribantse a ca'n Petronio ne 
trobaràn tants com vulguin. 

sias t-Foch Nou*, y la graciosa comèdia «.La ma de 
mico*. 

La graciosa comèdia, y es més terrible qu'en Marial! 
An allí se moren, se fereixen, corren ànimes en pena, 
hi ha tempestes y la ma de mico, té més mala pata 
qu'en Cambó. Y pera La Publicidad, rès, una graciosa 
comèdia. Deu meu, quin home D. Eusebio, fins les tra
gèdies li fan gràcia. 

De L a Tribuna, donant compte del mitin catòlic al 
Jai-Alai, de Madrid: 

Se calcula que asistieron 8.000 personas, 1.000 sa-
cerdotes y 2.000 senoras. 

Això, això es escriure en anticlerical. 

m I ti ifíf 9§ i ^ i ' ^ f v 

De Las Noticias, al peu d'un grabat que representa 
el bisbe entrant a la sucursal de telèfons: 

No hay conflictos entre la Religión y la Ciència, 
como lo demostro ayer el Obispo de Barcelona doctor 
Laguardia, yendo à bendecir la nueva instalaciòn de los 
telé/onos, maravillosa invención moderna. 

Llegendes aixís, acrediten un periòdic, però tenim 
por de que'l bisbe se pensi qu'es una rifada. 

De L a Publicidad, parlant d'una funció teatral: 
« se pondràn en escena el drama de Ignacio Igle-

—Que t'agrada més: el género Irancès o '1 género andalús? 
—El género masculí. 

Un tros de l'acreditada y castiza prosa de Les De
portes: 

Como en dias anteriores, or-
ganizóse también su rato de baile, 
llenando el ambiente los admira
bles compases de un quinteto, 
mientras un buen número de pa-
rejas dibujaban en el salón las 
primorosas figuras de algún 
wals encantador. 

El Sr. C. qu'escríu cròniques 
de Madrid al Poble Català en 
una de les darreres diu lo se
güent: 

ferits emocionants d'odi y 
de revolta contra tot lo de dalt, 
contra'ls tirantst. 

Aquet senyor qa'en C. fa 
parlar aixís deu ser fabricant de 
cinturons, encare que lo mès 
probable es qu'aquest enemic 
tant encarnisat dels tirants siga 
el corrector de probes del es
mentat confrare. 

>•;:•>,-•• # ' I I 
Tinguérem l'atreviment de 

fer observar una relliscada d'un 
regidor, y ara'ns ha sortit UEs-
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quella de la Torratxa donantnos una llissó 
de castellà respecte als significats de les 
paraules augur, agorero, agüero, augwio y 
augurar, y encara sort que no hi afegeix 
Paraguay ni paragüero. 

Estèm verament indignats, perquè això 
de gastarse un hom cinc duros amb un 
exemplar de l'última edició del Diccionario 
de la lengua castellana y trobarse que la 
Real Acadèmia Espahola li posa la llufa a 
les planes 27, 31 y 109, ensenyant coses 
equivocades, coses que després aprèn per 
deu cèntims, n'hi ha per tirar el barret al 
foc. 

Y per qui ho sentim més encara, es pel 
pobre Roque Bàrcia, que equivocat com la 
Real Acadèmia y com nosaltres mateixos, 
es de la nostra opinió en la seva obra Sinó-
nimos Castellanos. jQuina llàstima que's 
morís tant aviat que per fi aquesta setmana 
hauria caigut del burro! 

* * 
Ara que ja estèm convensuts de que no 

sabèmunborralldecastellà,enstrobèm que'n 
sabèm molt menys de francès. De manera 
que aixís com L'Esquella escriu: «l'estat fa 
de maqueton* nosaltres l'hauríem espifiada 
escribint: «l'Estat fa de maquereau*. 

Rès, amiga Esquella, dos ensopegades 
en poques planes: es qüestió de comprarse una gorra 
de cop; y ja que t'has vestit de llarc, no entraban-
carse. 

PRECOCITAT 
—Que no la segueixes? —Ca, no veu» qu'ea una menor. 

b n p r · m t · d « 

Imprto mm Tint» Napm » • 

J o a q u i m H · r t a B a r o o l o n a 

i V S d* Lu r · r b . c f . b r i k · . Otta I M . Hadebail. 

FOLLETl DE «PAPITU • 

V O L T AIRE. 

Càndít o l'optimisme. 
(Continuació) 

terli plaça al seu costal, se li acostà a l'orella y es prengué la lliber
tat de demanarll qui era aquell senyor que parlava tam bé. 

—Es un sabí qui no juga,—respongué ella,—però que l'abad 
porta devegades a sopar; en sab moll de comèdies y de llibres y 
lins n'ha fet una de tragèdia que xiularen y un llibre que mai 
s'ha vist fora de la llibreria, feta excepció d'un exemplar que va 
dedicarme. 

—Quin gran home! —feu Càndit.— Vetaqui un altre Pangloss. 
Aleshores es girà cap a n'ell y li digué: induptablement vos 

creieu que tot es lo millor possible en aquet món fisica y moral
ment y que rès pol ser d'altra manera? 

—Jo? — respongué el sabi, —no, penso completament diferent; 
crec que tol va al invers; que ningú sab el seu lloc ni el seu 
càrrec, ni lo que fa ni lo que deu fer; y que feta excepció d'aquet 
sopar en que sembla hi ha unió, tol lo demés del temps es passa 
en disputes inútils; jansenistes contra molinistes, el parlament con-
tral'igiesia, escriptors contra escriptors, cortisans contra cortisans, 
linanciers contra el poble, casades contra'ls marit», parents contra 
parents; la eterna guerra. 

Càndit II replicà: 
—Encara he vist més; però un savi que després va tenir la des

gracia de ser penjat, me feu veure que tol això es lo que h» de ser 
son les ombres d'un bon quadro. 

—Aquet penjat se reia del mon—digué Marti-y les ombre» 
que duien son taques horribles. 

-Son els homes els que fan les taques,—digué Càndit—y no hi 
poden fer més. 

—AIxIs doncs no es culpa seva—digué Marti. 
La major part no entenien rès de lot aquell llenguatge. Ceilan y 

Marti emahonen amb el savi y Càndit explicà una pari de les se
ves aventures a la mestressa de la casa. 

En havent sopat la marquesa se'n endugué a Càndit al seu quar-
lo y'l feu seure en un canapè. 

—Y bé,—li va dir ella—encare estimeu bojament a la senyoreta 
Cunegonda de Thunder-ten-tronck? 

—Si senyora—respongué Càndit. 
La marquesa li replicà amb un somrís tendre: 
—Me responeu com un jove de Vestphalla: un francès m'hauria 

dit: es ceri que estimo a la senyoreta Cunegonda, però velenlvos 
a vos, senyora, tinc por de no recordarmen més. 

—All senyora—digué Càndit,—respondré com vos volgueu 
—La passió que sentiu per ella,—digué la marquesa,-ha co

mensal cullinlti'l mocador; jo rull que vos me cullin la lligacama. 
—Am molt gust,—va dir Càndit Y li culll. 
—Però jo vull que me la poseu—digué la dama y Càndit II posà. 
—Veleu,—digué la senyora,—vos sou extranger; Jo moltes ve

gades faig glatir als meus amants de Paris quinze dies seguits, 
però'm rendeixo a vos la primera nit, perquè cal fe'ls honors del 
seu pais a un jove de Vestphalla. 

La marquesa habent vist dos magnífics diamants a les dugués 
mans del extranger, els hi va alabar tant de bona fè, que dels dits 
de Càndit van passar als dits de la senyora. 

Càndit, entornantsen am l'Abad, va sentir cert remordiment 
d'haver faltat a la senyoreta Cunegonda. L'Abad lambéTi tenia 
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D B S P A C B O C E I V T R A L 

RAMBLA DE CATALUNA, 29 
esqu lna OlputaoIOn • T a l é f o n o 397 

S V C T I R S A L · E S 
Plaza Unlveraldad, I - TELEFONO U D 

Plaza Junqucras, 4 - TELEFONO 129 
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D. Ana BÏàda » Viada „ 0. JDSE PyipEVAUÏ VERDÓS 

« i ^ v «MÍ̂  a m » a n n s T M t a a i a 
EL CARNAVAL DE BARCELONA. 

pena: només tl havia tocat una petita part de les cinquanta mil lliu
res que Cindit va perdre al joc y del valor dels dos brillants mitg 
donats, mils birlats. La seva intenció era aprofltarse tant com po
gués dels aventalges que II podia portar la coneixensa de Càndlt 
LI va parlar molt de Cunegpnda y Càndit II va dir que quan serien 
a Venècia li demanaria perdó d'haverli faltat. 

El Perlgurdi redoblava els cumpllments y les atencions y pre
nia un gran Interès per tot lo que Càndit deia. feia o volia fer. 

—Es, dir, senyor a que teniu hora dada a Venècia?—II va dir 
l'Abad. 

—SI senyor,—digui Càndit;—cal que de totes passades vagi a 
trobar a la senyoreta Cunegonda. 

Allavors, entrenat pel plaer d'enraonar de lo que li agradava, 
contà, segons la seva costum, una part de les seves aventures amb 
aquesta llustre Vestphaliana. 

—Segons tinc entès,—digué l'Abad,—la senyoreta Cunegonda 
es moll espiritual y escriu unes cartes molt agradables. 

—No n'he rebut mal cap,—digué Càndit;—perquè figurtuvos 
que havent estat tret del castell per amor d'ella, no II vaig poguer 
escriure, que dessegulda me van dir que ella era morta, que al cap 
de poc la relrovl, que la vaig perdre y que II be enviat a dos mil 
cloc centes llegües d'aqui un propi y esúc esperant contestació. 

L'Abad escoltava atentament y semblava una mica somniador. 
Després d'haver abrassat tendrament als dos extrangers en pren
gué comiat. A l'endemà Càndit, al llevarse, rebé una carta escrita 
en aquets termes: 

•Mon estimat senyor amant (a vuit dies qu'estic malalta en 
aquesta vila; he sapigut que vos hi sou. Volaria als vostres brassos 
si'm pogués bellugar. He sapigut el vostre pasaatge a Burdeus; hi 
iit dtixat al fidel Cambó y la vella, que m'han de seguir molt aviat. 

El governador de Buenos-Ayre» m'ho ha pres tot, però'm queda 
el vostre cor. Veniu, la vostra presencia'm tornarà la vida o'm farà 
morir de plaer, Cunegonda». 

Aquesta amable carta, aquesta carta inesperada, transportà a 
Càndit d'una joia Inexpressable y la malaltia de la seva estimada 
Cunegonda l'ompli de dolor. Repartit entre aquets dos sentiments, 
agafa'l seu or y els seus diamants y's fa conduir amb en Marti al 
hostal ont la senyoreta Cunegonda posava. HI entra tremolant 
d'emoció, son cor panteja, sa veu sanglota, vol obrir les cortines 
del llit; vol fer portar llum. 

—Us en guardareu prou,—II diu la serventa;—la llum la mata: y 
d'una revolada tira la cortina. 

—Ma estimada Cunegonda,—diu Càndit çlorant—com us tro-
veu? si no'm podeu veure, al menys digueume alguna cosa. 

—No pot enrionar—diu la serventa. 
La dama allavors treu del llit una mà que Càndit mulla am ses 

llàgrimes molta estona y que dessegulda ompla de diamants dei
xant sobre d'un silló un sac plè d'or. 

Estant en aquets transports arriva un exempt seguit del Abad 
perigordi y d'una escolta. 

—Aqui teniu als dos extrangers sospitosos—diu ell; els fa agafar 
dessegulda y ordena que'ls portin a la presó. 

—No es d'aquesta manera com se tracta als viatgers aqui a 
Eldorado—digué Càndit. 

—Jo soc més maniqueu que mai—digué Marti. 
—Però senyor, ont ens porteu?-preguntà CàndIL 
—Al calabós,—respongué l'exempt. 
En Marti, havent reprès la sanc freda, judicà que la dama que 

volia passar per Cunegonda era una pilleta, l'Abad un pillet que 
(Continuarà) 



I ' H U M O R D E L S A V I S 
FRANSA — HONORAT DAUMIER 

—Primavera ;delitoga Casi al sent /-ja Icomenso a trovai puc 
crelxe'ls Wina. 

CAN-AmÍJmeu. no vos creguèu que vinc a demanarvos el vot: i» «speclo 
la lliure voluntat del elector, prà, rè», es allò, la baronesa m'ha dit! «V4s. 
vés a veure an aqu..t born home de Magí y dlgall que I . « v a s.mpàt.ca 
esposa m·olvida.iniórmet de la salut dels seus bebísiy no't dtscuidis de 
lecomalshl que vinguin a dinar ab nosaltres.» 
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ELS FILANTROPS 
- V a j a va bé'l nostre nou sistema celular. Aquest près va per bon 

camí. Ja l'hem fet devenir Imbècil; are només caldrà educarlo. 
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i ' H U M O R E S T R A N G E R 
A L E M A N Y A — BRUNO P A U L 

E L S A L I A T S 

Es na dels més alemanys dels caricaturistes eermànlcs moderns. Po
sseeix totes les característiques de la seva rassa. Robustesa pesanta, soli
desa, tenacitat, exuberància, espressivitat, humor, etc; rès de delicadeses 
decadents d'afeminaments ni decondlments. Sempre es el mateix, sense 
ondulacions de perfecció y d'incorrecció. La seva eclosió segueix una Im
passible trajectòria ascendent, cada dia mís admirable. La seva eolabora-
ció al Slmpltclssimaí admira cada dia més, apareixent cada setmana insu
perable y superant a la setmana anterior. Baix el punt de vista del dibuix 
es de lo méa vigorós que'» coneix en aquest genre. Sembla que's complagui 
en acumular dificultats sobre dificultats, resolventles amb una facilitat de 
màquina. 

Cull el grotesc en les tragèdies socials y en la venalitat de la política, 
lo que dona a la seva caricatura un matis reacuniò» més afectiu que les més 
violentes reclamacions socialistes y d'ells »1 que'» pot dir que fa sang. Les 
seves caricatures assombren per la eficàcia Inmediata que's desprèn d'a-auella humanitat tant sàvia y passlonalment moguda pel llapis terrible 

'aquest artista. 
Té un gran sentit del color; en l'esmentada revista Simpllclsslmas hi 

ha dibuixat obre» mestres a dos o tres tintes, devegades a un sol color y 
negre logrant uns efectes formidables. Abusaríem del» superlatius sl volíem 

, donar una mitja idea del seu art, sense pogucr mostrar le» seves caricatu
res colorides. 

!| Al desaparèixer, desde la un any, de la colaboracló del Simpíiríasimaj 

È
es pot dir qu'ha abandonat la caricatura, doncs no solia dibuixaren lloc 
més y es una gran desgracia per l'art de la caricatura. Es d'esperar que's 
repensi y'ns lassi fruir novament de les seve» personals y Inimitable» ca
ricatures. 

Actualment es dedica, am gran èxit, al» ttevalls d'art decoratiu aplicat 
,«l' induitrla. 

Caricatura política Intraduíble 

Mentres lo de Fashoda, el rus no'» va moure. 

A l'Assia Occidental, cl francès no s'hl deixà.veure el pel. 

Carlcïtuta política intraduíble. 

—Pró, ja ho veu», germà de Rússia, la primer» vegada que n pasti al
guna hem d'anar junts. 



ÚNICA C A S A O U E DOMA 

C O L L S Y P U N Y S 
P E R T O T A L A VIDA (•) 

6 , 9 , 12 y 15 per 
pessetes els més superiors 

Preus incompatibles en la Corbatería, Ca
miseria y (Srenres de punt ========== 

comprant per valor de 25 ptes. una cigarrera. 
» > i » 50 > > oarterm de pelL 

i » » » » 100 » un rellotje extra pU. 
(•) S'enten per tota l a vida que la casa, sols pagant «I planxar, II donarà colls y pa lys per tota la vida, seni babernc de coaiprar mal més. 

P A S T I L L E S 

M O R E L L Ó 

Tuòó y Martínez, 5 . « t 
M a l l o r c a , 2 0 9 . baixos . - B A R C E L O N Í 

Maquinaria y demés útils per imprempta, litografia, enquader-
nació y fàbriques de capses de cartró 

- (antra Aribaa 7 Cnlvaraltat) -

bfnMatMts MCIMIM pw tot EifMya d* Iw nanakrate UalM 
Mander Brothers . W o l v e r h a m p t o n (Inglaterra) 

Molassin 
Aliment concentrat. 
El millor y més hi
giènic pera caballs, 
mules, bous, toci-

nos, ovelles, cabres, gallines, cunills, etc. 

Dipòsit exclusiu pera Catalunya: Manao, 39.-BA ROS LONA 

Senyores: 
^VOLEU RECONSTITUIRVOS? 
i V O L E U R E J U V E N 1 R V O S 7 
i V O L E U ÉSSER M A R E S ? 

M A T R O L V I N Y A L S 
P R E U : • F T S . 
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